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provincia di Lubiana
2

N! 12.

Istituzione della carica di Podesta e della 
Consulta comunale

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
valendosi dei poteri di Governo conferitigli con 

•articolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, n. 291, 
ritenuta la necessitit ed urgenza di addivenire al- 

istituzione del P o d esti e della Consulta comunale nei 
^u iun i della provincia.

o r d i n a :
Art. 1

Nei comuni della provincia di Lubiana 1’am m inistra- 
x‘one i  affidata ad un podesti, assistito, ove l’Alto Com- 
ftdssario lo ritenga possibile, da una Consulta ooinu-

Arl. 2

, H P o d esti i  nom inato con decreto delPAlto Com- 
Jbtssario; dura in carica quattro  anni, puč essere con- 
ermato e in  qualunque momento revocato.

Art. 3
11 P od esti esercita le funzioni che la legge comu- 

„ e c°nferisce al Sindaco, alla G iunta ed al Consiglio 
^ » u n a le .

. Le deliberazioni del P od esti sono adottate con l’as- 
s e“£u del Segrelario  comunale.

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
7.

št. 12.

Uvedba županov in občinskih sosvetov
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino

na podstavi vladne oblasti, podeljene mu po čl. 3. 
kr. ukaza z dne 3. m aja 1941-XIX št. 291 in

sm atrajoč za nujno potrebno, da se v ončinah te po­
k ra jine  postavijo župani in občinski sosveti,

o d r e j a :

Člen 1.

V občinah L jubljanske pokrajine se poverja uprava 
županom, katerim  so v pomoč, kolikor Visoki kom isar 
to sm atra za mogoče, občinski sosveti.

Člen 2.

Zupana im enuje z odlokom Visoki kom isar za po- 
slovno dobo štirih  let; lahko se zopet potrdi, o  vsakem 
času pa tudi odstavi.

Člen 3.

Zupan opravlja posle, ki jih zakon o občinah dode­
ljuje predsedniku občine, občinski upravi in občinske­
mu odboru.

2upunove odločbe izvršuje občinski tajnik.
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A rt. 4
Nel comune capoluogo della provincia 1’Alto Com- 

m issario e in facoltA di ncm inare uno o due Vice- 
podeslA, che possono essere scelti anche tra i funzionari 
ed im piegati governativi.

II Vicepodesta coadiuva il PodestA e lo sostituisce 
in caso di assenza o di legittim o im pedim ento.

A rt. 5
Due o piu comuni iinitim i, che com plessivam ente 

non superino i diecim ila ab itan ti, possono avere un solo 
PodestA.

A rt. 6
II num ero dei Consullori com unali e determ inato  

p er ciascun comune dalPAlto Commissario e non pud 
essere  inferiore a sei nA superio re  a ventiquatlro.

Agli stessi si applicano le disposizioni delParticolo 2.
I consultori sono scelti fra le persone particolar- 

oiente idonee che, per residenza o per esereizio di atti- 
vitA produttiva, appartengono al rispettivo comune.

L’AIto Commissario determ ina le Associazioni e gli 
Enti am m essi a fare le designazioni per la nomina dei 
consultori, e il num ero dei rappresen tan ti da a ttribu irsi 
a ciascheduno in relazione delPim portanza delle varie 
attivitA economiche dei rispettivi comuni.

Quando la designazione rion A fatta tem pestivam ente
0  si rende im possibile per qualsiasi ragione, la scella 
A fatta d ire ttam ente dalPAlto Commissario.

A rt. 7
La Consulta comunale ha funzioni m eram ente con- 

sultive; essa dA parere  su tu tte  le m aterie che il PcdestA 
črede di sottoporre. 11 parere  della Consulta A obbliga- 
torio  in tutti gli affari che attualm ente sono deferiti al 
Consiglio comunale.

A rt. 8
Le adunanze della Consulta non sono valide qualora 

non intervenga alm eno la metA dei suoi com ponenti;
1 pareri della Consulta vengono em essi a m aggioranza 
assoluta di votL

A rt. 9
P e r  essere nom inati Podesta, VicepodestA o Consul- 

to re  comunale occorre:
a) essere  maggiore di etA;
b) essere cittadino ilaliano o appartenere  per origi- 

ne o per lunga perm anenza alla provincia di Lubiana;
c) godere dei d iritti civili, essere di buona condotta 

m orale e politica;
d) possedere la necessaria collura p er ben assolvere 

11 proprio  coinpito.
A rt. 10

II PodestA, il VicepodeslA ed i Consultori comu­
nali, prim a di en tra re  in funzione, preslano, dinanzi 
alPAlto Commissario o a l funzionario da lui delegato, 
il seguenle giuram enlo:

<Giuro che sarA fedele al Re Tmperatore ed ai suoi 
Reali Successori; che osserverA lealm ente le leggi dello 
S talo; che adempierA alle  mie funzioni con diligenza e 
con zelo, per il pubblico bene e nelP interesse delPamrni 
nistrazione. conformando la mia condolta, anche privata, 
alla dignilA della carica.

G iuro che non appartengo, nA apparterrA  ad asso- 
eiazioni o parliti, la cui attivitA non si concili con gli 
obblighi della mia carica.

G iuro che adempierA a tutti i miei doveri col solo 
gcop« del bene iuseparabile del Re Im peralore e dello. 
Stalo.*

Clen 4.

V občini glavnega kraja pokrajine m ore Visoki ko­
m isar im enovati enega ali dva podžupana, ki se lahko 
izbereta tudi izmed vladnih funkcionarjev in uradnikov.

Podžupan pomaga županu in ga nadom estuje ob od­
sotnosti ali Če je sicer opravičeno zadržan.

Clen 5.

Dve ali več sosednjih občin, ki skupaj nimajo več 
ko deset tisoč prebivalcev, imajo lahko enega samega 
župana.

Člen 6.

Število občinskih sosvetnikov določi za vsako občino 
Visoki kom isar; biti jih ne sme manj ko šest in ne več 
ko štiri in dvajset.

Zanje veljajo določbe Člena 2.
Sosvetniki se izberejo izmed posebno prim ernih  

oseb, ki pripadajo občini po svojem bivališču ali po iz­
vrševanju pridobitne delavnosti.

Visoki kom isar določi združenja in ustanove, ki 
imajo pravico predlagati imenovanja za sosvetnike, in 
število zastopnikov, ki naj se jim dodeli glede na po­
membnost raznih gospodarskih strok v občini.

Ce se predlog ne odda o pravem  času ali iz katerega 
koli vzroka ni mogoč, izbere sosvetnike Visoki kom isar 
neposredno.

Clen 7.

Občinski sosvet ima zgolj posvetovalno področje 
in oddaja m nenje v vseh zadevah, o katerih  župan misli, 
da mu jih je treba predložiti. Obvezno pa je mnenje so­
sveta v vseh poslih, ki so sedaj odkazani občinskemu 
odboru.

Clen 8.
Seje sosveta so sklepčne samo, če je navzočih vsaj 

polovica njegovih članov; mnenja sklepa sosvet z abso­
lutno večino glasov.

Clen 9.

Za imenovanje za župana, podžupana ali občinskega 
sosvetnika so potrebni:

a) polnoletnost,
b) italijansko državljanstvo ali pripadnost Ljubljan 

slu pokrajini po rojstvu ali po dolgem bivanju,
c) uživanje državljanskih pravic, dobro n ra v s tv e n o  

in politično vedenje,
d) potrebna izobrazba za dobro izpolnjevanje dolž­

n o sti
Clen 10.

Zupan, podžupan in občinski sosvetniki morajo 
nastopom svoje funkcije priseči pred Visokim kom isar­
jem ali funkcionarjem , ki ga on odredi, takole:

cPrisegam , da bom zvest Kralju Cesarju in njego­
vim Kraljevskim  Naslednikom; da se bom zvesto ravnal 
po državnih zakonih; da bom izpolnjeval svoje dolžnosti 
marljivo in z vnemo, za občno blaginjo in v korist upra­
vi, in spravljal svoje vedenje, tudi zasebno, vedno v 
sklad z dostojanstvom svojega položaja.

Prisegam , da nisem in tudi ne bom član združenj 
ali strank , katerih  delovanje bi se ne skladalo z dolž­
nostmi mojega položaja.

Prisegam , da bom izpolnjeval vse svoje d o l ž n o s t i  

samo v korist neiazdružljive blaginje Kralja Cesarja ib 
države.*
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A d . 11
L’Alfo Commissario stabilirA la data in cui verranno 

a cessare le am m inistrazioni o rd inarie  e strao rd inarie  
dei rispettivi comuni, per (ar luogo alTinizio delle funzio- 
ni del Podesta e della Consulta coniunale.

Art. 12
Sono abrogafe tutte le disposizioni dei loeali ordi- 

nanienti che risullino contrari alla presente ordinanza.
Lubiana, 24 gennaio 1942-XX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

Clen 11.

Visoki kom isar določi dan, ko prenehajo redne in 
izredne uprave občin poslovati, da začno poslovati u- 
pani in občinski sosveti.

Clen 12.

Vse določbe krajevne zakonodaje, k i bi bile nasprot­
ne tej naredbi, se razveljavljajo.

Ljubljana dne 24. januarja 1942-XX.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko pokrajino;
Emilio Grazioli

23.

N® 13.

Concessione alla Sodetfi Italiana degli Autori 
ed Editori di una percentuale sugli incassi 
delle pubbliche rappresentazioni cinemato- 

grafiche
L’Alto Commissario (ter la provincia di Lubiana, 
visto il K. D -L. 3 maggio 1941-X1X, n. 291, 
viste le proprie ordinanze 1 agosto 1941-X1X, n. 76, 

concernente la messa in liquidazione delle societa Udru- 
ženje Jugoslovenskih Muzičkih Autora cU.J.M A.» (Unio- 
ne degli Autori di mušica juguslavi) e Udruženje Jugo­
slovenskih Dramskih Autora «U.J D.A j  (Unione degli- 
Autori dram m atici jugoslavi), e 1 agoslo 1941-X1X, n. 77, 
concernente 1’autorizzazione alla Societa Italiana degli 
Autori ed Editori di svolgere la sua attivitk nel territorio  
della provincia di Lubiana,

visto il decreto 7 maržo 1938, n. 529, del Ministero 
della Cullura dell’ex (loverno jugoslavo,

considerato che la Societa Italiana degli Autori ed 
Editori provvede alta tutela dei diritti d ’autore nella pro­
vincia di Lubiana in sostituzione delle sociehi <UJMA» 
e «UJDA»,

ritenuta la necessitč di fissare il compenso per di- 
r 'tti d ’autore spettanti alla S.l.A.K. per i commenti musi- 
Ca'i delle colonne sonore delle pellicole cinematogra-
Lche,

o r  d i n a :

Art. 1
Sugli incassi lordi di tutte le pubbliche rappresen- 

'ssicni cinem atografiche della provincia di Lubiana č 
^•ncessa a favore della Societž Italiana degli Autori ed 
Editori quale compenso per d iritti d ’autore sul commento 
^ is ica le  delle colonne sonore delle pellicole la prov- 
v*gione dell’uno per cento (1%).

Art. 2
La riscossione della percentuale di cui alTarticolo 

Precedente sarA effetluata dal fiduciario della Soeieth 
aliana Autori ed Editori debilam ente dalla stessa auto- 

r ‘2iato.
Art. 3

La presen te ordinanza entra in vigore dal giorno 
j*e"a sua pubblicazione nel Bollettino Ufliciale p e r la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 26 gennaio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la p ro v in c i«  di I nbiana: 
Emilio Grazioli

St. 13.

Pooblastitev društvu «Societa Italiana degli 
Autori ed Editori«, da pobira odstotek od 
vstopnin za javne kinematografske predstave

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi kr. ukaza z dne 3. maja 1341-XIX 

št. 291,
glede na svoji naredbi z dne 1. avgusta 1941-X!X 

št. 76 o postavitvi krajevnih organizacij društev Udruže- 
nje Jug ivenskih Muzičkih Autora «U. J. M. A.» (D ru­
štvo jugoslovanskih glasbenih avtorjev) in Udruženje 
Jugoslovenskih Dram skih Autora «U. J. D. A.» (D ruštvo 
jugoslovanskih dram skih avtorjev) v likvidacijo in z dno
1. avgusta 1941-X1X št. 77 o dovolitvi društvu <Socie!A 
Italiana degli Autori ed Editori», da sme poslovati v 
Ljubljanski pokrajini,

na podstavi odločbe m inistrstva za prosveto bivše 
jugoslovanske vlade z dne 7. marca 1938. št. 529,

upoštevaje, da skrbi društvo «Societa Italiana degli 
Autori ed Editori* nam esto društev «U. J. M. A» in 
<U. J. D A.» za zaščito avtorskih pravic v Ljubljanski 
pokrajini in

sm atrajoč za potrebno določiti avtorske nagrade, ki 
gredo <S. L A. E.» za glasbeno sprem ljavo zvočnih vlož­
kov v kinem atografskih filmih,

o d r e j a :

Clen 1.

Od kosm atih vstopnin za vse javne kinem atografske 
predstave v Ljubljanski pokrajini se priznava v prid  
društvu «Societa Italiana degli Autori ed Editori* kot 
odškodnina za avtorske pravice na glasbeno sprem ljavo 
zvočnih film skih vložkov provizija v višini enega od­
stotka (1%).

Clen 2.

Odstotek iz prednjega člena pobira poverjenik dru­
štva «Societš Italiana degli Autori ed Editori», ki ga to 
predpisno pooblasti.

Clen 3.

Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe, 
nem listu za Ljubljansko pokrajino.

L jubljana dne 26. januarja 1942-XX.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko |>okrajino: 
Emilio Grazioli
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Decreti
deH’Alto Commissario per la provincia 

di Lubiana

N? 6.

Nomina del Comitato d'amministrazione 
deirEnte Provinciale di Assistenza

L ’Alto Com m issario p er la provincia di Lubiana, 
vista la p ropria  ordinanza 17 dicem bre 1941-XX, 

n. 181, concernente 1’istituzione de ll’Ente Provinciale 
di Assistenza,

considerato che occorre procedere alla  nom ina del 
Com itato di am m inistrazione,

d e c r  e t a  :

Sono chiam ati a far p arte  del Comitato d ’am m ini- 
strazione dell’Ente Provinciale di Assistenza le  seguenti 
persone:

Giorgio Gatti, p residen te ,
Dott. G iorgio Pard i, in rappresentanza della Federa- 

zione dei Fasci di Combattimento,
Ida de Vecchi, fiduciaria provinciale dei Fasci fem- 

m inili,
Avv. Giorgio Adlešič, sindaco di Lubiana,
Dott. Francesco Paolo Sanm artino, medico provin­

ciale,
Antonio Kosi, capo della D ivisione sociale dell’Alto 

Com m issariato,
Dott. Giovanni Slokar, p residen te  delPUnione pro­

vinciale dei datori di lavoro,
Dott. Branco Alujevič, p residen te  delPUnione pro­

vinciale dei lavoratori,
T. Colonnello Carlo S trada, in rappresentanza del- 

l ’E nte provinciale delPalim entazione.
II Comitato di am m inistrazione si aggregherk un se­

greta rio di sua fiducia, provvedendo m ediante regolare 
deliberazione da approvarsi dalPAlto Commissario. 

Lubiana, 12 gennaio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

|

N? 7.

Nomina del Comitato di Lubiana dell'Ente 
Provinciale di Assistenza

L’Alto Com m issario p er la provincia di Lubiana, 
vista la  propria  ordinanza 17 dicem bre 1941-XX, 

n. 181, concernente 1’istituzione delPEnte Provinciale 
di Assistenza,

considerato che occorre provvedere alla nom ina del 
Comitato com unale di Lubiana delPente predetto ,

d e c r  e t a  :

II Comitato di Lubiana delPEnte Provinciale di As­
sistenza k  costituito dalle  seguenti persone:

Centurione Tullo .Campana, presidente,
Giorgina F urlan i, seg re taria  provinciale della se- 

zione operaie  e lavoranti a domicilio, componente,
Dott. Ottoue Fetticb, avvocato, componente,

Odločbe
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

Št. G.

Imenovanje upravnega odbora Pokrajinskega 
podpornega zavoda

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino

glede na svojo naredbo z dne 17. decem bra 1941-XX 
št. 181 o ustanovitvi Pokrajinskega podpornega zavoda in

sm atrajoč za potrebno, da se mu im enuje upravni 
odbor,

o d l o č a :

Za člane upravnega odbora Pokrajinskega podpor­
nega zavoda se im enujejo:

Giorgio Gatti, predsednik,
dr. Giorgio P ard i, predstavnik  Zveze b o je v n iš k ih  

fašijev,
Ida de Vecchi, zaupnica Zenskih fašijev, 
odv. dr. Ju ro  Adlešič, župan m esta Ljubljana, 
dr. Francesco Paolo Sanm artino, pokraj. zdravnik, 
Anton Kosi, načelnik oddelka za socialno skrbstvo 

p ri Visokem kom isariatu ,
dr. Ivan Slokar, predsednik  Pokrajinske zveze delo­

dajalcev,
dr. Branko Alujevič, p redsednik  Pokrajinske delav­

ske zveze,
podpolkovnik Carlo S trada, predstavnik Pokrajin­

skega prehranjevalnega zavoda.

Z rednim  sklepom , ki ga mora odobriti Visoki ko­
m isar, si izbere upravni odbor tajnika svojega zaupanja.

Ljubljana dne 12. januarja  1942-XX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Einilio Grazioli

Št. 7.

Imenovanje ljubljanskega odbora Pokrajin­
skega podpornega zavoda

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino 
glede na svojo naredbo  z dne 17. decem bra 1941-XX 

št. 181 o ustanovitvi Pokrajinskega podpornega zavoda in 
sm atrajoč za potrebno, da se za ta zavod im enuje 

občinski ljubljanski odbor,

o d l o č a ;

Za člane ljubljanskega odbora Pokrajinskega pod" 
pornega zavoda se im enujejo:

centurijon Tullo Cam pana, predsednik ,
Giorgina F u rlan i, pokrajinska tajnica oddelka 

delavke in delavke na domu, članica, 
dr. Oton Fettich, odvetnik, član,
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Francesco Jančigaj, d ire tto re  Municipio Lubiana, 
componente,

Leonardo Velikonja, presidente  associazione «Dru- 
žina>, componente.

Lubiana, 24 gennaio 1942-XX.

L’Alto Commissario 
p er la  provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

član,
Franc Jančigaj, ravnatelj ljubljanskega m agistrata,

član.
Narte Velikonja, p redsednik  društva «Družina»,

L jubljana dne 24. januarja  1942-XX.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

31.

N® 8.

Approvazione del Regolamento per la gestio­
ne amministrativa e contabile dell’Ente Pro- 

vinciale di Assistenza
L’Alto Commissario p er la  provincia di Lubiana 
vista 1’ordinanza 17 dicem bre 1941-XX, n. 181, con 

la quale si e provveduto alFistituzione dell’Ente Provin- 
ciale dl Assistenza in Lubiana,

ritenuta  l’opportunit& di de ttare  le norm e p er la 
gestione am m inistrativa e contabile dell’Ente a term in i 
delParticolo 5 della ordinanza predetta ,

d e c r  e t  a :
£  approvato il seguente Regolamento p er la gestio­

ne am m inistrativa e contabile delFEnte Provinciale di 
Assistenza:

Art. 1
II Comitato d ’am m inistrazione delFEnte Provinciale 

di Assistenza esercita tu tte  le  attribuzioni relative alla 
gestione e delibera  su  tu tti gli affari che interessano 
l’Ente. '

Spetta in particolare al Comitato d ’am m inistrazione:
1) di d e liberare  en tro  il mese di settem bre il bilancio 

Preventivo ed en tro  il mese di ap rile  il bilancio consun- 
tivo, da sottoporre a ll’approvazione delFAlto Commis- 
sario;

2) di prom uovere 1’organizzazione assistenziale nei 
comuni della provincia, p roporre  le  modificazioni e tras- 
lorm azioni che črede opportune per il m igliore conse- 
guim ento dei fini delFEnte;

3) di form ulare gli S tatuti e i Regolam enti di ammi- 
nistrazione e servizi in tern i, da sottoporre alFapprova- 
*ione delFAlto Commissario;

4) di nom inare e revocare gli im piegati e salariati, 
determ inandone le competenze e regolandone le funzioni, 
Balvo Fapprovazione delFAlto Commissario;

5) di curare  la regolare tenuta delFinventario e Fos- 
servanza di tu tte  le  norm e am m inistrative e contabili.

II p residen te  rappresen ta  FEnte negli atti contrat- 
û&li, am m inistrativ i e nei rapporti con le autorith . Lo 

^°stituisce, in caso di assenza o legittim o im pedim ento, 
y  m em bro pid anziano.

A rt. 2

I/E n te  esercita 1’assistenza generica, tem poranea ed 
Immediata, in ci6 sostituendosi alle a ltre  istituzioni lo- 

che svolgono analoga attivita.

Art. 3
11 Comitato d ’Am m inistrazione delFE. P. A. si riu- 

Sce alm eno una volta a l mese.
p er la validitd delle sedute h richiesto 1’intervento 

»Imeno 5 componenti, compreso il presidente.

Št. 8.

Odobritev pravilnika za upravno in racuno- 
vodstveno poslovanje Pokrajinskega podpor­

nega zavoda
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
glede na naredbo  z dne 17. decem bra 1941-XX 

št. 181, s ka tero  je bil ustanovljen Pokrajinsk i podporni 
zavod v L jubljani in

sm atrajoč za um estno, da se  izdajo navodila za 
upravno in računovodstveno poslovanje zavoda po čle­
nu  5. navedene naredbe,

o d l o č a ;

Odobruje se naslednji praviln ik  za upravo in računo­
vodstveno poslovanje Pokrajinskega podpornega zavoda:

Clen 1.
U pravni odbor Pokrajinskega podpornega zavoda 

opravlja vse posle, ki se tičejo uprave in sklepa o vseh 
zadevah, ki se tičejo zavoda.

Zlasti spadajo v nalogo upravnega odbora:
1. v m esecu septem bru sklepanje o proračunu in v 

m esecu ap rilu  o  zaključnem računu, k i se predlagata 
Visokemu kom isarju v odobritev;

2. organiziranje podpornih akcij v občinah pokra­
jine, predlaganje sprem em b in preosnov, ki se mu zde 
um estne za boljše ostvarjanje namenov zavoda;

3. sestavljanje pravil in pravilnikov za upravo !n 
notranjo službo, k i se predlagajo v odobritev Visokemu 
kom isarju;

4. postavljanje in  odstavljanje uradnikov in usluž­
bencev, katerim  določi prejem ke in predpiše  področje, 
s pridržkom  odobritve po Visokem kom isarju;

5. skrb  za redno vzdrževanje inventarja in spolnje- 
vanje vseh upravnih  in računovodstvenih predpisov.

P ri pogodbah, upravnih dejanjih in v razm erju do 
oblastev predstavlja zavod predsednik. Nadomestuje ga 
ob odsotnosti ali opravičenem  zadržku najstarejši član.

Clen 2.

Zavod daje občno, začasno in neposredno podporo 
in nadom estuje v tem druge krajevne ustanove, ki de­
lujejo z istim  namenom.

Clen 3.

U pravni odbor P. P. Z. se shaja vsaj enkrat na 
mesec.

Za sklepčnost soj je potrebna udeležba vsaj 5 čla­
nov, vštevši predsednika.
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Copia dei verbali h rim essa, nel term ine dj otto 
giorni, alFAIto Com m issariatu al tju a le  s a ra m io  tempe- 
stivam ente comunicati ancbe gli o rdini del gioruo delte 
singole sedute.

A rt. 4

L’Ente Provinciale attua 1’assisfenza m ediante i Co­
m itati locali di cui alFarticolo 3 dell’ordinanza 17 di- 
cem bre 1941-XX, n. 181.

Detti comitati sono composti di tre  membri nei co­
m uni con popolazione inferiore a 5000 a bita n ti, e di 
cinque m em bri nei comuni con popolazione maggiore.

II segretario  politi«) del luogo o il com andante del 
Centro Assistenza del P. N. F., ove esista, assum e di 
d iritto  la presidenza del comilato comunale.

II segretario  comunale ne esercita le funzioni di se­
g re tario  e contabile.

P er il Comitato comunale di Lubiana- sard nominato 
dalFEnte Provinciale di Assistenza, con 1’approvazione 
delPAlto Commissario, un segretario  proprio, tornilo dei 
necessari requisiti di idoneitA e di preparazione tecnica.

II Comitato comunale si riunisce di regola una volta 
al mese e nella tornata del mese di luglio di ogni anno 
delibera il program m a da svolgere nella prossima sta- 
gione invernale. Copia dei verbali relativi alle riunioni 
va trasm essa a ll’E. P. A.

A rt. 5
L’esercizio finanziario comincia col primo gennaio 

e term ina col 31 dicem bre di ogni anno.
Sulla base dei program m i elaborati dai comitati co- 

m unali, l ’Ente Provinciale di Assistenza compila, entro 
il mese di settem bre il bilancio preventivo unico per 
l ’anno successivo e lo presenta, in duplice esem plare, 
alFAIto Commissario per Fapprovazione.

II bilancio preventivo deve determ inare la previsione 
delFentrata e della spesa di competenza delFesercizio 
cui si riferisce, nonchč Favanzo o disavanzo degli eser- 
cizi precedenti.

Sono iscritte in en tra ta  del bilancio, oltre al pre- 
sunto avanzo degli esercizi precedenti, tu tte  le en tra te  
previste secondo le disposizioni portate dalFarticolo 4 
delFordinanza 17 dicem bre 1941-XX, n. 181, e nelFuscita 
le spese per lo svolgimento del program m a assistenziale 
delFannata.

Le somme stanziate annualm ente dai comuni per 
Tassistenza generica e da devolversi alFKnte Provinciale 
di Assistenza, in virtu delPordinanza costituzionale, sa- 
ranno iscritte nel bilancio delPF.nte, conservando la par- 
tioolare destlrazione in favore del comitato del rispettivo 
comune di provenienza.

Art. 6
L’E. P. A. e i Comitati comunali devono tenere  un 

reg istro  di protocollo per la registrazione deila corris- 
pondenza ufficiale in arrivo  e in parienza e degli altri 
a tti inerenti alla gestione, e un registro  cronologico delle 
deliberazioni.

Art. 7
Tutti i provvedinienti, tanto delPE. P. A. quanto dei 

Comitati comunali, devono risu ltare  da regolari delibe­
razioni, firm ate dal presidente  e dal segretario . 1 verbali 
delle deliberazioni dei comitati comunali sono inviati 
a ll’E. P A., quelli di quest’ultinio alPAlto Commissario, 
en tro  il term ine di otlo giorni.

P rim erek zapisnikov se pošlje v osm h dneh Viso­
kem u kom isariatu, katerem u je treba o pravem  času 
priobčiti tudi dnevni red vsake seje.

Clen 4.

Pokrajinski zavod deluje podporno po krajevnih od­
borih iz člena 3. naredbe z dne 17. decembra 1941-XX 
št. 181.

Ti odbori so sestavljeni v občinah z manj ko 5000 
prebivalci iz treh  članov, v občinah z več prebivalci pa 
iz petih članov.

Politični tajnik kraja ali poveljnik Podpornega sre­
dišča P. N. F., k jer obstoji, je po svojem položaju pred­
sednik občinskega odbora.

Tajniška in računovodstvena dela odbora opravlja 
občinski tajnik.

Za občinski ljubljanski odbor im enuje Pokrajinski 
podporni zavod po odobritvi Visokega kom isarja poseb­
nega tajnika, ki ima potrebne sposobnosti in strokovno 
izobrazbo.

Občinski odbori se redoma shajajo enkrat na mesec 
in sklepajo v mesecu juliju vsako leto o program u, ki 
naj se izvrši v naslednji zimski sezoni. P repis sejnih 
zapisnikov se m ora dostaviti P. P. Z.

Clen 5.

Proračunsko leto se začne s 1. januarjem  in konča 
z 31. decembrom vsakega leta.

Po program ih, ki jih izdelajo občinski odbori, se­
stavi Pokrajinski podporni zavod v mesčcu septem bru 
skupni proračun za naslednje leto in ga predloži v dvoj­
niku Visokemu kom isarju v odobritev.

V proračunu se morajo določiti prelim inirani do­
hodki in izdatki, spadajoči v poslovno dobo, na katero 
se nanaša, kakor tudi prebitek  ali prim anjkljaj prejšnjih 
poslovnih dob.

Med proračunske dohodke se postavljajo poleg 
domnevnega prebitka prejšnjih poslovnih dob vsi do­
hodki, prelim inirani po določbah iz člena 4. naredbe z 
dne 17. decem bra 1941-XX št. 181, med izdatke pa stro­
ški za izvedbo podpornega program a tega letnika.

Vsote, ki jih vsako leto določijo občine v proračunih 
za občno pomoč, in ki se morajo preodkazati Pokrajin­
skem u podpornem u zavodu v sm islu ustanovitvpnp na­
redbe, se vpišejo v proračun zavoda, vzdrži se pa njih 
posebna nam em ba v korist odbora občine, odkoder so.

Clen 6.

P. P. Z. in občinski odbori morajo voditi vložni za­
pisnik za vpis došlih in odposlanih uradnih spisov in 
drugih spisov v zvezi z upravo ter časovni register o 
sklepih.

Clen 7.

Za vse ukrepe tako P. P. Z. kakor občinskih odborov 
je potreben redni sklep, ki ga podpišeta predsednik in 
tajnik. Zapisniki o sklepih občinskih odborov se pošljejo 
Pokrajinskem u podpornemu zavodu, zapisniki tega pa 
Visokemu kom isarju  v osuuh dneh.
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A rt. 8
Sono soggette a li’a p p rova z ion e dell’Alto Commis- 

sario le deliberazioni delTEnte Provinciale di Assistenza 
riguardanti:

a) i programmi e il bilancio di previsione, la desti- 
nazione di nuove e maggiori entrate, lo storno di fondi 
da capitolo a capitolo;

b) le locazioni e conduzioni di immobili per un pe­
riodo eccedente i nove anni;

c) l’aequisto di beni immobili, 1’accettazione di 
lasciti, le trasform azioni o dim inuzioni di patrim onio 
delPEnte;

d) le liti attive e passive e le transazioni per un 
valore superiore a Lire 3000.—;

e) i regolam enti organici del personale;
f) gli impegni e le erogazioni riferib ili alla parte 

straordinaria del bilancio;
g) i regolam enti in terni di am m inistrazione.

A rt. 9
Tanto i comitati comunali quanto l ’Ente Provinciale 

di Assistenza devono tenere al corrente un esatto in- 
ventario di tulti i beni patrim oniali. mobili ed immobili.

L’inventario  contiene tutti i beni che costituiscono 
la dotazione delPLstituzione e le cose dei terzi ad essa 
affidate.

II valore d ’inventario  e uguale al prezzo di costo 
nei casi di acquisto, ragguagliato a stim a in tutti gli 
a ltri casi.

La situazione patrim oniale aggiornata, in dotazione 
dei comitati comunali, A trasm essa a fine d’anno a ll’E. 
P A., il quale ne riassum e i risultati nel proprio conto 
Patrim oniale. trasm ettendone due esem plari, firm ati dal 
Presidente e dal segretario , a ll’Alto Commissario entro 
il mese di maržo successivo.

Art. 10
Al piu tardi con la fine di maržo di ogni anno il 

tesoriere presenta alPE. P. A. il conto consuntivo riferi- 
kile alla gestione delPesercizio scaduto, compilato seguen- 
do la stessa classificazione e lo stesso ordine del bi­
lancio di previsione.

Al conto devono essere allegate le  relazioni dei re- 
v>sori e la dichiarazione del tesoriere, attestante il saldo 
di cassa al 31 dicem bre delPesercizio decorso.

Al conto, che dovrA esser regolarm ente deliberato 
dal Comitato di am m inistrazione e pubblicalo, va altresl 
fillegata una relazione sul risultato morale della gestione

II conto A inviato alPAlto Commissario per' 1’appro- 
Vazione.

Art. 11
II servizio di esattore e tesoriere delPE. P. A. A af- 

fidato alla Ca3sa di R isparm io della provincia di 
Lubiana.

Questa effettuerA i pagam enti soltanto in base a 
regolari m andati a firma comulativa del presidente, del 
®embro anziano e del ragioniere delPE P. A., e le 
•dscossioni in base a reversali firm ate dal presidente 
e dal ragioniere.

L’am m inistrazione delPE. P. A. terrA un elenco pre- 
<dso delle reversali em esse e a ltro  elenco dei m andati

Paeamento rilasciati.
P e r la registrazione cronologica e slslem atica deve 

enere sem pre aggiornatl il giornale e 11 libro m astro 
, Provvede inoltre alPim pianto dei lib ri ausilia ri che 

^chiedessero i singoli servizi.

Clen 8.

Odobritev Visokega kom isarja je obvezna za sklepe 
Pokrajinskega podpornega zavoda, ki se nanašajo:

a) na program e in proračune, nam em bo novih in 
višjih dohodkov, ukinitev skladov, za vsako poglavje;

b) na rabokupe neprem ičnin za dobo, daljšo od de­
vetih let;

c) na nakup neprem ičnin, sprejem  zapuščin, spre­
m injanje ali zm anjšanje zavodove imovine;

d) na aktivne in pasivne pravde in poravnave za 
vrednost nad 3.0C0 lir;

e) na organizacijske praviln ike osebja;
f) na angažiranja in izplačila iz izrednega dela 

proračuna;
g) na notranje poslovnike.

Clen 9.

Tako občinski odbori kakor Pokrajinski podporni 
zavod morajo sproti voditi natančen inventar o vsej pre­
mični in neprem ični imovini.

Inventar obsega vse imetje, ki je imovina zavoda 
in stvari, ki jih drugi njemu zaupajo.

Inventarska vrednost je enaka nabavni ceni v pri­
merih nabave, ob vseh drugih p rim erih  pa se  določi s 
cenitvijo.

Dopolnjeni imovinski izkaz o oprem ljenju občinskih 
odborov se pošlje konec leta P. P. Z.. ki prevzam e po­
datke v svoj imovinski račun in pošlje dva po predsed­
niku in tajniku podpisana prim erka Visokemu komi­
sarju  v naslednjem  mesecu marcu.

Clen 10.

Najkasneje konec meseca marca vsakega leta pred­
loži blagajnik P. P. Z. zaključni račun o upravi p retekle 
proračunske dobe, sestavljen v enaki razredbi in za- 
povrstnosti kakor je sestavljen proračun.

Računu je treba priložiti poročilo revizorjev in iz­
javo blagajnika o blagajniškem  saldu na dan 31. decem­
bra pretekle poslovne dobe.

Prav tako je treba računu, ki ga mora upravni od­
bor redno potrditi in objaviti, priložiti poročilo o mo­
ralnem uspehu poslovanja.

Račun se pošlje Visokemu kom isarju v odobritev.

Clen 11.

Vplačilna in izplačilna blagajniška služba P. P. Z. se 
poverja H ranilnici L jubljanske pokrajine.

Ta opravlja izplačila samo po rednih izplačilnih na­
logih, ki so jih skupno podpisali predsednik, najstarejši 
član in knjigovodja P. P. Z., vplačila pa sprejem a po pre­
vzem nih' nalogih, ki sta jih podpisala predsednik  in 
knjigovodja.

Uprava P. P. Z. mora voditi natančen seznam o iz­
danih prevzem nih nalogih in drug seznam o izdanih iz­
plačilnih nalogih.

Za časovno zaporedno in sistem atično vknjiževanje 
mora voditi sproti dopolnjeni dnevnik in glavno knjigo.

Poleg tega osnuje pomožne knjige, ki bi bile po­
trebne za posamezne vrste poslov,
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Art. 12

L’attiv ita  assistenziale dei comitati comunali č svolta, 
nei lim iti dei program m i superiorm ente approvati, in 
base ad anticipazioni di fondi, che sono messi a dispo- 
sizione dei singoli comitati dall’Ente Provinciale.

M ensilm ente i com itati comunali debbono rim ettere  
a ll’E. P. A. un rapporto  particolareggiato, specificando il 
num ero  delle  famiglie e delle persone assistite , le  som- 
me erogate ed ogni a ltro  dato in teressan te  l’attiv ita  
assistenziale svolta.

Non potra essere  concessa nessuna nuova anticipa- 
zione, se non sard stato  presen tato  e trovato  regolare 
li  rendiconto docum entato delle anticipazioni an teriori.

A rt. 13

Le persone che richiedono 1’assistenza debbono ri- 
volgere dom anda al comitato comunale su esem plare 
fornito dal comitato stesso.

II comitato, provveduto a i necessari aceertam enti, 
delibera  sulPaccettazione o reiezione delle dom ande.

Le dom ande accolte sono com prese in elenchi no­
m inativ i p e r o rd ine  di data, con 1’indicazione della 
specie ed entith  delPassistenza.

In ta li elenchi sono annotate, p e r  la sanatoria, le  
erogazioni fatte di urgenza.

Gli elenchi sono resi esecutivi con la  firm a del 
presiden te .

Assegni di cara ttere  continuativo debbono ven ir pe- 
riodicam ente riveduti ai fini della continuazione e so- 
spensione del provvedim ento. Ad ogni modo, alla sca- 
denza delPassegno, l ’assistito  deve p rodurre  una nuova 
dom anda p e r o ttenere  la continuazione del socoorso.

A rt. 14

La m isura del soccorso č determ inata  di volta in 
volta sulla base del bisogno del richiedente e in rela- 
zione alla  disponibilita  dei fondi.

L ’assistenza consiste principalm ente nell’assegnazio- 
ne  del vitto gratuito , nella concessione di buoni vestiario  
e, eccezionalm ente, nella  som m inistrazione di sussidi in 
denaro.

Le assegnazioni di vitto hanno luogo m ediante con- 
segna di razioni p repara te  e concessione di buoni viveri, 
em essi su fornitori di fiducia scelti dal comitato.

I buoni viveri possono com prendere unicam ente ge- 
n e ri di prim a necessith.

Dovranno, comunque, essere  osservate le  disposi- 
zioni in vigore p e r il razionam ento e la  lim itazione dei 
consumL

Art. 15

II p resen te  Regolam ento en tra  in vigore col giorno 
della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale della 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 23 gennaio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

p e r  la provincia di Lubiana: 
Eniilio Grazioli

E sce  oriiI mcrcoledl * *nt>ato. — A b b o n am c n to .  m ensi lc  L. 7.60. anniml*  
L 91 20. I atuRolt e t r m p l a r l :  11 foRlio In ln a le  L 0.80 ogni TorIIo u l t e r o r c  
L. 0 60. — ru R a in en to  ** cof i tes ta r ion l  In l .uhlana  Dlreztone  ed  am m ln ia t r a  

z ione: Lubiana ,  Via (JreRorClC £8. — Tel. n £6 62.
B d l to r e :  L*Alto O o m m h M r ia to  p e r  1a p rov in c ia  dl Lub iana  — R e d a t to r e :  
U u b c t to  P oh a r  lit Lubiana  — S ta m p a to r e  e p r o p r l c t a r ' o :  P ta m p c r U  «M«rkur» 

tt. A. iu Lub a n a .  — l i e i t u U :  O. Milialek m  Lubiana .

Člen 12.

Svoje podporno delovanje izvajajo občinski odbori 
v m ejah z višjega mesta odobrenih programov, po pred- 
jem ih iz sredstev, ki jih daje posameznim odborom na 
razpolago Pokrajinski zavod.

Občinski odbori m orajo poslati vsak mesec P. P. Z. 
nadrobno poročilo, v katerem  navedejo ločeno število 
podpiranih  rodbin in oseb, izplačane zneske in vse druge 
podatke, k i se nanašajo na opravljeno podporno delo­
vanje.

Novi predjem i se ne m orejo dovoliti, Če se ne pred­
loži in spozna za pravilnega z dokazili oprem ljeni obra­
čun o prejšn jih  predjem ih.

Člen 13.

Osebe, k i prosijo za podporo, m orajo vložiti prošnjo 
na občinski odbor na obrazcu, katerega dobe pri odboru.

Po potrebnih ovedbah sklepa odbor o sprejem u ali 
zavrnitvi prošenj.

Sprejete prošnje se vpišejo v im enske seznam e po 
datum u in se p ri tem navedeta vrsta in vsebina podpore,

V teh im enikih se vpišejo nujna izplačila radi nak­
nadne odobritve.

Im eniki so pravnoveljavni, ko jih podpiše pred­
sednik.

Podpore tra jne vrste se m orajo občasno pregledo­
vati, da se podeljujejo nadalje ali pa ustavijo. Ko se 
podpora izteče, mora podpiranec vsekakor vložiti novo 
prošnjo rad i nadaljnjega prejem anja pomoči.

Člen 14.

Višina pomoči se določa za vsak prim er posebej po 
potrebnosti prosilca in po razpoložljivih sredstvih.

Podpora je predvsem  v nakazovanju brezplačne, 
hrane, dajanju oblačilnih nakaznic in izjemno v dajanju 
denarne pomoči.

Živila se dajejo v obliki pripravljenih  obrokov in 
živilskih nakaznic, ki se glase na zanesljive dobavitelje, 
k a tere  izbere odbor.

Živilske nakaznice smejo obsegati samo najnujnejše 
življenjske potrebščine.

P ri tem se pa m orajo upoštevati veljavni predpisi 
o racioniranju  in om ejitvi potrošnje.

. ,—(— .—  č len  15.

Ta pravilnik stopi v veljavo z dnem  objave v Služ­
benem  listu  za Ljubljansko pokrajino.

L jubljana dne 23. januarja  1942-XX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Iz h a j a  v sako  s red o  In sobo to .  — N aro čn in a :  m e se čno  t .  7.90. le tn o  L. 01.20. 
P o sam ezn a  Števi lka : p rva  pola L. 0.80, n ada l jn je  po L. 0.60. — P lača  In to i l  
b o  v Ljubljani.  — U r ed n iš tvo  In u p r a v n l l t v o :  Ljubljana , G rego rč ičeva  28. — 

Tel.  I t .  26 62.
Izdaja  Visok'  k o m is a r ia t  t a  LJiih'Janako pok ra j ino .  — O red id k :  P o h a r  R ob er t  
v Ljub ljani.  —> Tiska 'o ra in c a  t i s k a r n a  M erkur  d. d .  o L ju b l ja n i ;  pred-  

• t a v u lk i  o. Mibalek o Ljubljani.
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I NSERZIONI  -  OBJAVE 
ALTO COMMI S S AR1 ATO

UFFIC10 Dl COMPENSAZIONE PER I DEBIT1 E CRE- 
D1TI DELLE PERSONE ("HE HANNO RHH1EST0 IL 

TRASFEHIMENTO NEL REICH G ERMAN ICO.

A sensi delFordinanza 8 novem bre 1941-XX n. 143 
si rende noto il 76° elenco delle persone che hanno 
richiesto il trasferim ento nel Reich Germanico a norma 
delPAccordo italo-tedesco del 20 ottobre 1941-XIX:

-  VI SOKI  K O MI S A R I A T
P0B0TN1 URAD ZA DOLGOVE IN TERJATVE
OSEB, KI SO ZAPROSILE ZA PRESELITEV 

V NEMČIJO

V sm islu naredbe z dne 8. novem bra 1941-XX 
št. 143 se objavlja 76. seznam oseb, ki so zaprosile 
za preselitev v Nemčijo na podstavi italijansko-nem škega 
sporazum a z dne 20. oktobra 1941-XIX:

LXXVIU ELENCO —  LXXVI. SEZNAM:

No d’ord C o g n o m e e n o m e P a t e r n i t i D a t a  e l u o g o  d i  n a s c i t a L u o g o  d i  r e s
Zap štev Priimek in ime oce (m ati) . Dan in kraj ro js tva Bivališče

1 Galle Francesca d Francesco 27-2-1920 Graz Freudental
2 Schweiger Harald 

Frenzel in’ Florjančič lise
d Augusto 21-11-1913 Ljubljana Graz

3 d Arno 24-6-1908 Kleinbobritsch Kamnik
4 Klemenčič W alter d Edoardo 14-6-1892 Ljubljana Nem čija
6 Klemenčič Tita d W alter 22-7-1927 Ljubljana Nemčija
6 Fugger in1 Ivanz Amalia d Giovanni Janez 9-3-1889 Divača K lagenfurt
7 Ivanz Giovanni Janez d Amalia 20-6-1925 Klagenfurt Klagenfurt
8 Schmuck Giovanni Janez d Antonio 5-11-1919 Rodine Kranj
9 Verderber I.uigi Alojzi j d Luigi A lojzij 29-3-1881 Kočevje Zagreb

10 Gramer in* Verderber Maria d Giovanni Janez 30-7-1890 Kočevje Zagreb
11 Zimmermann Giuseppe Jožef d Giovanni Janez 14-11-1921 Handlerji Miinchen
12 Ostermann Giuseppe Jožef d Giacomo Jakob 12-5-1913 Draga Saatz
13 Maurowitsch Anna d Mattia 28 5-1908 Klagenfurt Modriach
14 Erker Carlo d Rodolfo 27-6-1914 črmošnjice Goppingen
15 Hribar Giovanni Janez d Mattia 5-12-1899 Drandol Graz
16 Ragger in* Zickar Anna d Martino 20-8-1877 K lagenfurt Pritschitz
17 Zickar Vittoria d Francesco 14-12-1906 Krško Pritschitz
18 Tonke Giuseppe Jožef 

Turan in1 Jonke Rosalia
di Giuseppe Jožef 27-12-1907 Beli kamen Miinchen

19 ? 28-3-1915 Novi tabor Miinchen
20 Turan W alter d Rosalia 21-4-1934 Ljubljana Miinchen
21 tonke Erna d Giuseppe Jožef 5-3-1937 Beli kamen Miinchen
22 Mausser Francesco d Antonio 24-11-1908 Komolce Graz
22 ronke Francesco d Giuseppe Jožef 28-1-1911 Beli kamen Miinchen
24 'rlausser Berta d Giovanni Janez 24-3-1908 Stari log Graz
2? tofferle Luigi Alojzij d Giovanni Janez 3-12-1913 Smuka Beljak
26 tuppe Riccardo d Giuseppe Jožef 15-1-1907 Kot Bad Aussee
27 Moshammer in1 Ruppe Carolina d Carlo 23-2-1911 Auszahnkirchen Bad Aussee

• 2P Ruppe Riccardo d Riccardo 13-8-1939 Bad Aussee Bad Aussee
2! Sigmund Erich d Francesco 7-1-1913 Polom Graz
30 Hogler in1 Sigmund Poldi d Riccardo 20-5-1923 Polom Graz
31 Sterbenz Maria d Teresa 23-7-1889 Dunaj M ayrhofen
32 Schemitsch Ernesto d Lodovico 21-8-1921 Verderb Trier
3r Starc M attia d Simone 10-1-1906 Gorenji Lazi Nem čija
34 Tomc in1 Starc K ristina d Giovanni Janez 23-10-1907 Stari trg-Rakek Nemčija
35 Starc Maria d Mattia 7-10-1937 Radovljica Nem čija
36 Maurowitsch Erna d M attia 13-6-1916 Dalmacija Miinchen
87 Mihaljevič Adolfo d Giovanni Janez 20-9-1915 Kočevje Hrib
38 Weber in’ Mihaljevič Adelinda d .Giovanni Janez 24-8-1920 Weiz W eiz
39 Mihaljevič Hinz Gerhard d Adolfo 16-8-1941 Graz \Veiz
40 Schneider Giuseppe Joie f  

Siegmund in1 Schneider
d Giuseppe Jožef 31-1-1898 Srednja vas Maribor

41
Leopoldina d Giuseppe Jožef 25-11-1898 Srednja vas Maribor

41 Schneider Edit d Giuseppe Jožef 21-11-1922 Logatec Maribor
4: Schneider Irmgard d Giuseppe Jožef 1-4-1926 Srednja vas Maribor
4 ' Schneider Vera d Giuseppe Jožef 8-4-1934 Csakaturn Maribor
4f Sbaschnigg Lodovico d Giovanni Janez 6-8-1916 Grčarice Graz
4 f Kump Maria d Francesco 4-7-1913 Ložine Leipzig
47 Lukan in’ Tessari Stefania d Maxo 5-6-1909 Planina Leipzig
48 Matzelle Giuseppe Joief d Giuseppe Jožef 4-4-1906 Srednji gozd Weinheim
49 Rom in1 Matzelle Emma d Rodolfo 18-7-1916 Srednji gozd Weinheim
60 Matzelle Rajnhold d Giuseppe Jožef 16-5-1938 Srednji gozd Weinheim
61 Matzelle Herbert d Giuseppe Jožef 15-5-1940 Srednji gozd Weinheim
62 Kovvatsch Lodovico di Bartolomeo Jernej 27-4-1872 Kočevje ‘ Marktleuten

* in  - •  voroiena



N° 9.

No d o rd  C o g n o n i e  e r t o me  P a t e r n i t ž
Zap štev Priimek  tn ime

53 Hoggler in1 Kowatsch Julia d
oče (m ati)  
Andrea

54 Kowatsch Lodovico d Lodovico
55 Kowatsch Giuseppe Jožef d Lodovico
56 Eppich Frieda d Luigi A lo jz ij
57 Schober Andrea d Francesco
58 H offerle Olga d Henrik
59 Schmuck Anna d Giovanni Janez
60 Juran Henrik d Giovanni Janez
61 Kraker Viljem d Francesco
62 Kikel Vittorio d Luigi A lojz ij
63 Kurnig in1 Kikel Stefania d Mattia
64 Kikel Luigi A lojz ij d Vittorio
65 Hutter Albina d Giuseppe Jožef
66 Hogler in1 Eppich Rosina d Georg Juri j
67 Eppich Egon d Rosina
68 Eppich Alfredo d Rosina
69 Eppich Hugo d Rosina
70 Eppich Helmut d Rosina
71 Jonke Maria d Rodolfo
72 Eisenzopf Gottfried Bogomir d Giovanni Janez
73 Kolbe in1 E isenzopf Herta d Giovanni Janez
74 Eisenzopf Werner d Gottfried Bogomir
75 W eiss Giovanni Janez d Giuseppe Jožef
76 Sigmund Giovanni Janez d Giovanni Janez
77 Handler Giuseppe Jožef d Giuseppe Jožef
78 Parthe Giuseppe Jožef d Giuseppe Jožef
79 Schusterschitz Vittorio d Giovanni Janez
80 Spreitzer Francesco d Andrea
81 Lackner Giuseppe Jožef d Giovanni Janez
82 Schauer Emilio d Mattia
83 Anderwald in1 Schauer Rosi d Lodovico
84 Schauer Emilio d Emilio
85 Schauer Charlotte d Emilio
86 Pirkovič Francesco d Antonio
87 Stajduhar Giuseppe Jožef  

Percie in1 Stajduhar A nastasia
d Helena

88 d Andrea
89 Stajduhar Anna Maria d Giuseppe Jožef
90 Stajduhar Giuseppe Jožef d Giuseppe Jožef
91 Stajduhar Helena d Giuseppe Jožef
92 Stajduhar Luigia Alojzija d Giuseppe Jožef
93 Stajduhar Giovanna Ivana d Giuseppe Jožef
94 Stajduhar Julia d Giuseppe Jožef
95 Petsche Andrea d Andrea
96 Schreiner in1 Petsche Anna d Anna
97 Petsche Erna d Andrea ,
98 Jonke Rodolfo d Rodolfo
99 Gottsberger in1 Trtnik Maria d Antonio

100 Vovk Lodovico d Francesco
101 Schlottig in1 Vovk Catarina d Kurt
102 Vovk Rosemaria d Lodovico
103 Mayr Francesco d Giuseppe Jožef
104 Pipp in1 Mayr Maria d Giovanni Janez
105 Mayr Boris ■ d Francesco
106 Leschanz Herman d Leopoldo
107 Planton in1 Leschanz Vlada < Luigi A lo jz ij
108 Zajc Emilio d Emilio
109 Spalek in1 Zajc Olga d Giovanni Janez
110 Zajc Elisabeta d Emilio
111 Laurich Carlo d Giuseppe Jožef
112 H albe^ tem er in1 H orst Olga d Herman
113 'in «so  in' Hočevar Zlata d Vittorio

1 in =  poročena

In base alla disposizione contenuta nel paragrafo 15, 
punto 1°, delle norm e di esecuzione del citato Acoordo, 
gli eventuali creditori delle persone sopraindicate dovranno. 
en tro  due settim ane dalla data di pubblicazione sul Boli. 
UFf., denunciare 1 rispettiv i crediti di qualsiasi titolo al- 
PAlto Com m issariato per la provincia di Lubiana — Ufficlo 
d i Compensazione dei debiti e dei crediti, Lubiana, S tari

Lubiana, il 27 gennaio 1942-XX.

Lubiana, il 17 gennaio 1942-XX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Graiioli

St. 9.

D a t a  e l u o g o  d i  n a s c i t a L u o g o  d i  r e s i d ^ n
Dan in kraj ro js tva Bivališče

22-5-1889 Sudetengau Marktleuten
3-7-1922 Marktleuten Dessau

15-7-1925 Marktleuten Grafenwohr
8-8-1918 Livold Bad Cannstadt

13-10-1919 Reuter Litija
16-1-1913 Poljane Freiberg
14-9-1919 Drandol Zagreb
18-8-1910 Novi tabor Munchen

6 9-1920 Mali Rigelj Munchen
19-4-1911 Kleče Graz
5-12-1912 Maribor Graz
10-9-1939 Maribor Graz

6-3 1914 Rigelj Maribor
20-12-1893 Kukovo Niirnberg

23-8-1927 Kočevje Niirnberg
23-8-1929 Kočevje Niirnberg
14 5-1933 Kočevje Niirnberg
14-5-1933 Kočevje Niirnberg
25-3-1917 Kočevje Smlednik

28-11-1906 Dolga vas VVien
11-12-1919 Wien VVien
29-11-1941 VVien VVien
22-12-1914 Mačja vas Northeim

22-9-1911 Klinja va< Graz
7 3-1904 Koblarji Felixdorf

20-11-1909 Gotenica Munchen
24-8-1913 Gotenica Feldpost
21-2-1920 Bilpa Munchen

2-1 1911 Novi lazi Munchen
27-3-1906 Spodnji Mozolj Kranj
25 8-1931 lit. Vid Kranj

10-12-1931 Kočevje Kranj
11 6-1933 Klagenfurt Kranj

24-11-1909 Orehovica Beljak
28-5-i895 Banjaloka Munchen

20-12-1906 Zabnik št. Martin ob Muri
9-7-1932 Zagreb št. Martin ob Muri

25-3-1934 Ljubljana Št. Martin ob Muri
10-11-1935 Ljubljana Št. Martin ob Muri

21-6-1937 Ljubljana Št. Martin ob Muri
10 6-1939 Št. Martin ob Muri Št. Martin ob Muri
2-2-1941 št. Martin ob Muri št. Martin ob Muri

26-9-1915 Mahovnik Munchen
7-2-1922 ' Munchen Munchen

22-2 1941 Miinchen Munchen
22-11-1909 Kočevje Munchen

4-5-1881 Graz Graz
15-5-1835 Ljubljana Krefeld

27-11-1909 Dresden Krefeld
15-6-1938 H alberstatt Krefeld
31-5-1902 Ljubljana Bad Neuhaus
28-9-1902 Ljubljana Bad Neuhaus

3-7-1926 Ljubi iana Bad Neuhaus
18-1-1914 Maribor Graz

2-9-1914 Maribor Graz
10-1-1910 VVien VVien
11-6-1907 VVien VVien

7-3-1934 VVien VVien
19-3-1910 Št. Vid pri Stični Konjice
12-8-1878 Ljubljana Graz

3-3 1886 Osijek Berlin

Na podstavi določbe § 15.. t  1., navodil za izvedbo 
om enjenega sporazum a morajo m orebitni upniki zgoraj 
naštetih oseb prijaviti v dveh tednih od dne te objave 
v Službenem listu svoje terja tve iz katerega koli naslova 
Visokemu kom isariatu za Ljubljansko pokrajino — Pohot­
nem u uradu  za dolgove in terja tve  v Ljubljani, S tari trg  
34, 11. nadstr.

L jubljana dne 27. januarja  1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino!

Emilio Graiioli



N® 9. 27 St. 9.

A utorita  
giudiziarie

5u Civ. kora. 434-5/41-14. 55

Notificazione.
II 6ig. dott. Andrea Druško- 

vič, avvocato in Lobiana, e eta- 
to nominato stabilmente presso 
il Tribunale Civile e Penale d'i 
Lubiana quale interprete giudi- 
ziario giurato per le lingue ita- 
liana, francese e tedesca.
Prima Presidenza della Corte 

di Appello di Lubiana 
il 19 gennaio 1942-XX.

*

VII Kps 1076/41 -12. 40

Sentenza.
In torza dei poteri eonferiti dal 
Comando supremo delle Forze 

armate italiane,
il Giudizjo dietretituale, eez. 

VII, di Lubiana, giudicando in 
udienza pubbliioa orale del 7 
gennaio 1942-XX a mezzo del 
giudice distrettuale Vincenzo 
Pance con la cooperazione della 
candidata d’avv. Vrtačnik quale 
cancelliere eulTaccusa del pub- 
blico ministero per eonlravven- 
zione all’art. 8 decreto - le sa e  
sulla repreesione della careelia 
e della spenilazione sleale in 
presen7,a delTimputato Gasparo 
Nagode, a piede libero, su pro- 
posta del pubblic.o nnimistero ehe 
1’imputato venga dichiarato col- 
pcvole e puniito, ha sentenziato:

L’imputato
Gacparo Nagode

di Michele Gostiša e di Maria 
n. Nagode, nato il 5 gennaio 
1877 in Logatec, pertinenie al 
comune di Lubiana, di religio- 
Ee cattolica, abitante in Lubia­
na, via Dolenjska n. 20, analfa­
beta, celibe, em za patrimoni.o, 
rivenditore di frutta, incensura- 
to, viene dichiarato

colpevole
della contravvenzione alTarl. 8 
decreto-legge suita repressiione 
della careelia e della specula- 
zione eleale per a vere il 1° no­
vembre p. p. vendoto in Lubia­
na, nella eua baracca presso il 
pon te «K*rlovški most> castagne 
arroetito e precieamente 8 pezzi 
al prezzo di L. 1.— e oon ci6 
chiestiO per generi di prima ne- 
ceseitA un prezzo superiore a 
quello delPueuale e lecilo pro- 
fitto commerciale, e  pertanto 
viene

condannato
in base alTart. 8 del predetto 
decreto-legge a 7 giorai d’ar- 
reeto, L. 15 di ammenda da pa- 
garsi entro un mese dal paasag- 
gio in giudicato della presenle 
sentenza ai eensi del Š 43 ep. 
e  oommutabile in tnancanza di 
pagamento in un ulteriore gi.or- 
no d’arresto ai 6ensi del § 44 
op.; inoltre al pagamento del­
le  speee processuaii e di eeecu- 
zione della pena ai Bensi dei 
§§ 310 e 314 cpp., epeee ddchia- 
rate eaecutive ai eensi del § 309 
comma 2 cpp., viene per d di-

Sodna oblastva

Su Giv. kom. 434-5/41-14. 55
Objava.

Gospod dr. D ruškovič Andrej, 
odvetnik v Ljubljani, je bil im e­
novan za stalno zapriseženega 
sodnega tolmača za italijanski, 
francoski in nem ški jezik pri 
okrožnem sodišču v Ljubljani.

Predsedništvo apelacijskega 
sodišča v L jubljani, 

dne 19. januarja  1942.
*

VII Kps 1076/41-12. 40

Sodba.
Po pooblastilu, podeljenem od 
Vrhovnega poveliništva italijan­

skih oboroženih sil!
Okrajno sodišče v Ljubljani, 

odd. VII., je  po ustni razpravi, 
odrejeni na 7. 1. 1942, pri k a ­
teri je razpravljalo javno po 
sodniku s. s. Pancetu V inku s 
sodelovanjem zapisnikarice odv. 
pr. Vrtačnik, o obtožbi drž. to­
žilca zoper Nagodeta G ašperja, 
zaradi prestopka po čl. 7. u red - |  
be o pobijanju draginje in brez- 8 
vestne špekulacije, v navzočno- 9 
sti prostega obdolženca, po I  
predlogu drž. tožilca, da naj se 1 
obdolženec kaznuje, razsodilo: H

Obdolženec Nagode Gašper, M 

sin Gostiše Mihe in Marije roj. § 
Nagode, rojen dne 5. 1. 1877. v |  
Logatcu, pristojen v Ljubljano, |  
r. k. v., stanujoč v Ljubljani, 1 
Dolenjska c. 20, nepismen, sam- |  
ski, brez prem oženja, prodaja- 1 
lec 6adja, nekaznovan, 

je kriv,
da je dne 1. 11. 1941. v  Ljub­
ljani prodajal na svoji stojnici 
pni Karlovškem mostu pečen ko­
stanj 8 komadov za eno 1'iro in 
s tem kot prodajalec zahteval |  
za življenjsko potrebščino višjo |  
ceno, kot je tista, ki zajamčuje I  
običajni in dovoljeni trgovski či­
sti dobiček.

Zakrivil je s tem prestopek 
po čl. 8. uredbe o pobijanju 
draginje in brezvestne špekula­
cije in se

obsodi

po čl. 8. cit. naredbe na 7 (se­
dem) dni zapora iu Lir 15.— 
denarne kazni, ki se mora gle­
de na določbo § 43. k. z. pla­
čati v roku enega meseca od 
dne, ko postane sodba pravno­
močna in ki se ob neizterlji­
vosti spremeni po § 44. k. z. na 
en dan zapora; po §§ 310., 314. 
k. p. v plačulo stroškov kazen- fl 
ekega postopanja in izvršitve I  
kazni, ki se po § 309/11 k. p. I  
izreko za izterljive; po § 314.a S

chiarato esente dalla tassa ai 
sensi del § 314a cpp.
Giudizio distrettuale, sez. VII, 

di Lubiana 
il 7 gennaio 1942-XX.

S Registro commerciale
1 M o d if ica z io n i  e a gg iun te :
I  16.
I  Sede: Borovec.
I  Giorno delTiscrizione: 16 gen- 
I  naio 1942-XX

Ditta: «Zurl & Co., družba z 
(j omejeno zavezo*, S. a g. 1. 
j  1) V iene cancellato il sig. 
j  G iovanni Zurl, industriale in 
I Kočevje, dalla carica di gerente- 
8 am m inistratore.
I  2) Viene iscritta la  modifica 

del § 6 del contratto sociale del 
28 maggio 1929 come segue: 
•dRappresentera la ditta e fir- 
m era per essa 1’unico gerente- 
am m inistratore Ernesto Zurl in 
m aniera che apporra la sua sot- 
toserizione autografa sotto la 
ragione sociale scritta, stam pata 
o tim brata*.

Tribunale Civile e Penale, ' 
sez. II, qua!e Tribunale 

di commercio di Novo mesto 
il 16 gennaio 1942-XX.

Reg C I 98/5.
*

17.
Sede: Lubiana.
Giorno delTiscrizione: 16 gen­

naio 1942-XX.
D itta: «Luščilniea riža, dru­

žba z o. z. v Ljubljani*, S. a g. 1.
Con delibera delTassemblea 

generale del 30 dicem bre 1941 
la societa anzidetta si e sciolta 
e messa in liquidazione.

L iquidatore ne e il sig. Ales- 
sandro  Truden, com m erciante in 
Lubiana, via L inhartova 35.

Ditta in liquidazione: Quella 
stessa di prim a oolTaggiunta: 
«v likvidaciji>.

Firm a per la ditta: P er la  ditta 
fin n e ra  il liquidatore da solo. 

Tribunale Civile e Penale, 
sez. III, qua!e Tribunale di 

commercio di Lubiana 
il 15 gennaio 1912-XX. 

lig  C IV  89/G.

Sede: Lubiana.
Giorno delTiscrizione: 16 gen­

naio 1942-XX
Ditta: «Salus d. d.», S. A.
Con delibera delTassemblea , 

generale del 27 giugno 1941 so- 
no stati modificati i §§ 9 e 11 
dello statulo sociale.

Tale modifica 6 stata appro- 
vata dalTAlto Commissariato per 
la provincia di Lubiana con de­
creto 10 dicembro 1941-XX, 
No. VIII 3175/1.

Tribunale Civile e Penale,
sez. III, quale Tribunale di 

commercio di Lubiana 
il 15 gennaio 1942-XX.

Rg B I 145/22.
*

19.
Sede: Lubiana.
Giorno delTiscrizione: 16 gen­

naio 1942-XX.
Ditta: <Sladkor, družba z o. z. 

v Ljubljani*, S. a g. I.
Cou delibera delTassemblea

k. p. se plačila povprečnine 
opresti.

Okrajno sodišče v Ljubljani 
dne 7. januarja i942.

Trgovinski register
S p r e m e m b e  in  d o da tk i:

16.
Sedež: Borovec.
Dan vpisa: 16. januarja 1942. 
B esedilo: Zurl & Co., družba 

z omejeno zavezo v Borovcu.
1. Izbrisal se  je dosedanji po­

slovodja Zurl Janez, industria­
lec  v  Kočevju 91;

2. Vpisala se  je sprem em ba  
§ 6. družbene pogodbe z dne  
28. maja 1929. in sicer tako, da 
zastopa in  podpisuje za firm o  
edini poslovodja Zurl E rnest ta­
ko, da pod pisano, tiskano a li  
s štam piljko odtisnjeno besed ilo  
firm e pristavi svoj lastnoročni 
podpis.

Okrožno kot trg. sodišče 
Novo mesto, odd. II., 

dne 16. januarja 1942.
Reg C I 98/5,

*
17.

Sedež: Ljubljana,
Dan vpisa: 16. januarja 1942. 
Besedilo: Luščilnica riža dru­

žba z o. z. v Ljubljani.
Po sklepu občnega zbora z 

dne 30. decem bra 1941. se ja 
družba razdružila in  prešla v 
likvidacijo.

Likvidator: Truden A leksan­
der, trgovec v Ljubljani, Linhar­
tova 35.

Likvidacijska firm a: kakor
doslej s pristavkom  «v likvida­
ciji*.

Podpis firm e: Likvidator sa­
mostojno podpisuje likvidacijsko  
firmo.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,
dne 15. januarja 1942,

Rg C IV  89/6.
*

18.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 16. januarja 1942. 
B esedilo: Salus d. d.
Na občnem zboru dne 27. ju­

nija 1941. so se  sprem enila dru- 
žbina pravila v  §§ 9. in 11.

Ta sprem em ba je bila odo­
brena z odlokom V isokega ko­
m isariata za Ljubljansko pokra­
jino z dne 10. decem bra 1941- 
XX, Nr. VIII. 3175/1.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,
dne 15. januarja 1942.

Rg B I 145/22.
*

19.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 16. januarja 1942. 
B esedilo: »Sladkor« družba l  

o. z. v Ljubljani.
Po sklepu občnega zbora z 

dno 30. decembra 1941. se je



jnu y. 28 b i . y.

družba razdražila in prešla v 
likvidacijo.

Likvidator: Jeras Ivan v Ljub­
ljani, Valvazorjeva ulica, blok 
Pokojninskega zavoda.

Likvidacijska firma: kakor
doslej s pristavkom «v likvida­
ciji). '

Podpis firme: Likvidator sa­
mostojno podpisuje likvidacijsko 
firmo.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., *
dne 15. januarja 1942.

Rg C I 91/33.
*

20.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 16. januarja 1942
Besedilo: Tiskarna Grafika,

družba z o. z. s sedežem v Ljub­
ljani.

Z notarskim zapisom z dne
2. januarja 1942. se je družba 
razdružila in prešla v likvida­
cijo.

Likvidator: Sitar Ciril, fiskar- 
nar v Ljubljani, Ilirska ul. 6.

Likvidacijska firma: kakor
doslej s pristavkom: «v likvida­
ciji).

Podpis firme: Likvidator sa­
mostojno podpisuje likvidacijsko 
firmo.

Okrožno kot trg, sodišče 
v Ljubljani, odd. III,,
dne 15. januarja 1942,

Rg C IV 167/2.

Si diffidano i creditori ad in- 
sinuare le loro pretese fino al 
30 giugno 1942-XX ai liquida- 
tori della eooperativa anzidetta 

I liquidatori 
della cJugrad) 1» eooperativa 
jugoslava per costruzioni e ri- 
sparmi in Lubiana, Poljanska 

cesta 13/11.
*

83
Notificazione.

Mi 5 andato smarrito il 14- 
bretto di servizio, rilasciato dal- 
1’aesociazione fra commercianti 
^Združenje trgovcev) in Lubia­
na al nome dii «Lah Aleksan­
der). Con la preeente lo dichiaro 
pnivo di valore.

Alessandro Lah.
*

63
Notificazione.

Mi 6 andato smarrito il libret- 
to di lavoro n. 3486, rilasciato- 
mi dalla Direzione di polizia 
in Lubiana al nome di «Rink 
Blaž). Con la nresente lo dichia­
ro privo di valore.

Biagio Rink.

3 9 - 3 - 3
Notificazione.

Ci e'andato smarrito il pro- 
cesso verbale doganale n. 124/36 
del 23 XTT 1910. Con la presen- 
te lo dichiariamo privo di va­
lore.

Slovenia-Transoort 
Joe. L. Šilih, Lubiana.

*
59

Notificazione.

generale del 30 dicembre 1941 
la soeieta anzidetta si A sciolta 
e raessa in liquidazione.

Liquidatore ne e il sig. Gio- 
vanni Jeras in Lubiana, via Val­
vazorjeva, blocco Istituto Pen- 
sioni.

vDitta in liquidazione: Quella 
stessa di prima colPaggiunta: 
<v likvidaciji).

Firma per la ditta: Per la 
ditta firmerA il liquidatore da 
solo.

Tribunale Civile e Ponalc,
sez. III, quale Tribunale di 

commercio di Lubiana
il 15 gennaio 19i2-XX.

Rg C I 91/33.
*

20.
Sede: Lubiana.
Giorno delFiscrizione: 16 gen­

naio 1942-XX.
Ditta: cTisknrna Grafika, dru­

žba z o. z. s sedežem v Ljub­
ljani), S. a g. 1.

Con atto notarile del 2 gen­
naio 1942-XX la societA anzi­
detta si 5 sciolta e messa in 
liquidazione.

Liquidatore ne e il sig. Cirillo 
Sitar, stnmpatore in Lubiana, 
via Ilirska 0.

Ditta in li^uidazione: Quella 
stessa di prima colPaggiunta: 
«v likvidaciji).

Firma per la ditta: Per la 
ditta firmerA il liquidatore da 
solo.

Tribunale Civile e Penale.
sez. 'III, quale Tribunale di 

commercio di Lubiana 
i l  15 gennaio 1942-XX.

Rg C IV 167/2.

Registro consorziale
M o d if ic a z io n i  e a gg iun te :  
21.

Sede: Lubiana.
Giorno delPiscrizione: 16 gen­

naio 1942-XX.
Ditta: «Dom, stavbena in kre­

ditna zadruga državnih usluž­
bencev, zadruga z omejenim  
jamstvom v Ljubljani), C. a g. 1.

Viene cancellato il sig. Fran- 
cesco Kramar dalla carica di 
membro del comitato ammini- 
strativo ed iseritto nella stessa 
qualitA il sig. Giuseppe Schlei- 
mer, segretario suppl, i, r. in 
Lubiana, via Groharjeva 25. 

Tribunale Civile o Penale, 
sez. III, quale Tribunale 
di commercio di Lubiana 

il 15 gennaio 1942-XX.
Zadr. II 6/32.

Varie
5 1 - 3 - 2  

D iffida ai creditori.
cJugrad« I® eooperativa iugo- 

slava per costruzioni e risparmi 
in Lubiana in base alla delibe 
razione dellassem blea del 3 di 
cembre 1941 si A messa in li- 
quidazioue.

Zadružni register
S p r e m e m b e  in dodatk i :

21.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 16. Januarja 1942
Besedilo: «Dom) stavbena in 

kreditna zadruga državnih usluž­
bencev. zadruga z omejenim 
jamstvom v Ljubljani.

Izbriše se član upravnega od­
bora Kramar Frane, vpiše pa 
se član upravnega odbora Schlal- 
mer Josip, pom. tajnik v pok 
v Ljubljani, Groharjeva c. 25.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., 
dne 15. januarja 1942.

Zadr. II 6/32.

Razno
5 1 - 3 - 2  

Poziv upnikom.
cJugrad) prva jugosl. gradbe- 

no-hranilna zadruga z o. j. v 
Ljubljani je s sklepom svojo 
skupščine z dne 3. decembra 
1941. prešla v likvidacijo.

Mi A andato smarrito il cer- 
tifirak) relativo alla T classe del- 
la Scuola civica dello Stato in 
Moste pre^o Lubiana. rilascia­
to pel 1940/41 al nome dii
«Soheniau Karl) di Lubiana. Con 
la p reonte lo dichiaro privo 
di valore.

Carlo Scheriau.
*

60
Notificazione.

Mi A andato smarrito il cer- 
tificato relativo alla 111» classe 
del 1° gtinnasio reale dello Sta­
to in Lubiana, rilasciato pel
1937/88 al nome di «Urbanija 
Anton) di Lubiana. Con la pre- 
eonte lo dichiano privo di va­
lore.

Antonio Urbanija.
*

62
Notificazione.

Ml A andato smnrrito H cer- 
tificato relativo alla II classe 
del i l  ginnasio reale delilo Sta­
to in Lubiana. rilasciato pel
1935/36 ni nome di «Zaman A. 
Josip) di St. Rupert na Dob 
Con la presente lo dichiaro pri­
vo di valore.

Giuseppe A. Zaman.

Pozivajo se upniki, da prija­
vijo svoje terjatve do 30. junija 
1942-XX likvidatorjem  zadruge.

Likvidatorji 
cJugrada) prve jugosl. gradbe- 
no-hranilne zadruge v Ljubljani, 

Poljanska cesta 13/11.

*  „
58

Obiava.
Izgubil sem  poslovno knjiži- 

oo, izdano od Združenja trgov­
cev v Ljubljani na im e: Lab 
A leksander. Proglašam jo za 
neveljavno.

Lah A leksander s. r.

*
63

Objava.
Izgubil sem delavsko knjiži­

co št. 3486, izdano od uprave  
policije v Ljubljani, na im e: 
Rink Blaž. Proglašam  jo za ne­
veljavno.

Rink Blaž 6. r.

*
3 9 -3 -3

Objava.
Izgubili smo carinsko sitniško  

poboli, o št. 124 36 od 23. XII. 
1940. ter jo proglašamo za ne­
veljavno,

Slovenia-Transpnrt 
Jos. L. Šilih . Ljubljana.

*

59
Obiava.

Izgubil sem  izpričevalo I. raz­
reda drž m eščanske šole v Mo­
stah pri Ljubljani !z 1 1940741. 
na im e: Scheriau Karl iz Ljub­
ljane. Proglašam ga za neve­
ljavno.

Scheriau Karl s. r.

*
30

Objava.
Izgubil sem izpričevalo III. 

razreda I. drž realne gvmnarije 
v Ljubljani iz 1, 1937/88 na ime; 
Urbanija Anton iz Ljubljane 
Proglašam ga za neveljavno.

Urbanija Anton s. r.

*

32
Objava.

Izgubil sem izpričevalo II. 
razreda II. drl. realne gimna­
zije v Ljubljani za 1. 1935./33. 
na ime: Zaman A. Josip iz 
Št. Ruperta na Dol. Proglašam 
ga za neveljavno.

Zaman A. Josip a  r.

Rrtn.,r.  I -A n« f . . m n n . M r t i l o  r< r  la p ro . t i , .  I« m I ut-'ai.a -  R. ,In tl . ,n  I I M a la  Vl.nkl k o m i»« r 'a t  t a  t .JiiM|»n»kn po k ra j in o  -  Orrfin lk • Poh» i R ohnr l
Rub .r Lu  IV hnr  li. l u b - m n  S l ,  p r - .p n . - t i . . -o Utnmpr-na . M e r k u r .  v Ljubl jani.  — Tisk* ' » ' " k *  tl«k»»na M t r k u r  rt d . I  LJublJaul i p red- 
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